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de carga

 



NOTIFICAÇÃO

 

é

SG 3K S-

S: single MPPT, D: dual MPPTs

Código do nível de potência

Código do inversor PV conectado à rede
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Lig.Des.

Potênc classif:   1000W  

Sistema existente

(0W~30000W)
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工 作 温 度 范 围

型号

S /N序列号

D C - In p u t直流输入

最大输入电压

Min. MPP Voltage最小 MPP 电压

Max. MPP Voltage最大 MPP 电压

Max. Input Current最大输入电流

Isc PV最大短路电流

 A C -Output交流输出

额定输出电压

额定输出频率

Rated Output Power额定输出功率

Max. Output Current最大输出电流

Max. Apparent Power最大视在功率

Power Factor Range功率因数范围

安全等级

过压等级

防护等级

w w w. s u n g ro w p o w e r. c o m   

                  

S U N G R O W  P O W E R  S U P P LY C O ., LT D .
中 国 制 造  M a d e i n C h in a

阳 光 电 源 股 份 有 限 公 司

SG5K-D

D C  

D C  

D C

D C  

I I I [A C ] , I I [D C ]

D C

A**********

 

Password密码 ********

600 V

90 V

560 V

20（10/10）A

24（12/12）A

220/240 V

50/60 Hz

AC 22.7 A

 5 kW

 5 kVA

 I

IP65

-25℃…60℃

光 伏 并 网 逆 变 器
 G R I D - C O N N E C T E D  P V  I N V E R T E R

0.8 Lead...0.8 Lag

Max. Input Voltage

Rated Output Voltage

Rated Output Frequency

Safety Class

Overvoltage Category

Enclosure

Ambient Temperature

Model

 

 



 

Inversor

Suporte de 

montagem na parede

Conector de comunicação

Documentos

Conjunto de parafusos 

M4x80

b

Conjunto de 
conectores FV

b

Conjunto de conectores CA

Módulo wi-fi

Parafuso de aterramento 

M4X10
c

a

 

 

 

 



Medidor e cabos 

monofásicos Medidor e cabos trifásicos
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Máx. 

 +60°C

Mín. 

 -25°C

UR máx.

 +100%

 

Compartimento fechado

Parede inflamável
Materiais inflamáveis ou 

gases próximos à instalação

 

  

 

Não instale o inversor próximo à superfícies ou materiais inflamáveis. Para
garantir a eficiência da dissipação de calor e a ótima performance do
dispositivo, evite a instalação em locais que comprometam a ventilação do
inversor.

Evite a exposição direta do inversor ao sol, chuva e intempéries. Sempre que
possível, instale o dispositivo de maneira abrigada.

Instale o inversor a nível dos olhos Instale o inversor verticalmente,
garantindo a eficiência da dissipação
de calor.



Inclinação para 
a frente

Inclinação 
para trás

Horizontalmente Ponta-cabeça

 

400 mm 400 mm
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Requisitos de espaçamento para a instalação de múltiplos inversores:



 (recomendadas)



 

Chave de boca: 

1

16 mm

 

Parafuso de aço inoxidável M6 Arruela de pressãoArruela lisaTubo de expansão



 

 

Suporte de montagem 

na parede

Arruela lisa
Arruela de pressão

Arruela autorroscante

Tubo de expansão

 





 

 

 

Medidor de energia monofásico Medidor energia trifásico
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8-15 mm
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Entrada FV

M
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T

Inversor interno



NOTIFICAÇÃO

 

M
P

P
T

2
M

P
P

T
1

Inversor interno

Entrada FV 1

Entrada FV 2
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Entrada FV 1

Entrada FV 2

Inversor interno
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Entrada FV 2

Inversor interno
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Entrada FV 2

Inversor interno
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7 mm

 

Contato de pressã o positivo

Contato de pressã o negativo

 

 

Contato dobrado

Isolador positivo

Prensa-cabos

Isolador negativo

Contato dobrado

Prensa-cabos
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OFF
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1.100 VCC

880.0



 

 (recomendadas)
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Chave de boca: 

13

16 mm
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Medidor da Sungrow

Dispositivo residencial

Strings FV

A

Ligação do 

medidor

Medidor 

de rede

Chave 

principal

Rede de 

distribuição

Chave solar

Inversor
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Cabo de fornecimento 
de energia

Cabo RS485 do 
medidor

Conector de comunicação
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B
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Cabo RS485 do medidorConector de comunicação
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SAÍDA

ENTRADA

Lado da carga

Lado da rede



 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

3455WStartup

80%
3455W

Em espera

Potência CA:

Status:

Potência CA:

Status: Em execução
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Potência CA:

Status:

3456W

Em execução

Potência do 
inversor

Status do 
inversor



 

 

E- total:            1999kWh  

E- hoje:             20,0kWh  3456WPotência CA:

Status: Em execução

Tensão PV1:          250,0V

Corrente PV1:            2,9A

Tensão rede:

Freq. da rede:

221,7V

60,0Hz

 

NOTIFICAÇÃO

 

 



 

Erro

Alerta

ou

 

Info. Operação

Configurações

Hora

País

Registro de erros

DRM (Resp. a Demanda)

Param. prot. rede

Reiniciar parâmetros

Menu principal

Ajuste de Energia

Exportação nula

Falta a Terra

Senha: 111

Info. dispositivo

Param. de Comun.

Ligar/Desligar

Ethernet Config

Fator Potência

Senha: 111

* Reservado

* Sem suporte.

Sistema existente

 



 

→ →

E- total:               1999kWh  

E- hoje:                20,0kWh  

Tensão rede:

Freq. da rede:

221,7V

60,0Hz

Tensão PV2:          244,4V

Corrente CA:

1338,5W

6,0A

Nível energia: 2210W

Pmax limite: 100%

Potência CA:

Corrente PV2:            2,6A

Tensão PV1:          250,0V

Corrente PV2:            2,9A

 

→ →

Senha:               1 1 1

Param. prot. rede Reiniciar parâmetros

DRM (Resp. à Demanda)Exportação nula Fator Potência

Ajuste de EnergiaEthernet Config

Param. de Comun. Falta à Terra

Sistema existente



Tensão-watt

1/mais proteções

Proteção Recuperar

Ajuste Prot ReteANSI 59-atuado

2-Vmax:     242,0V 2-Vmin:     176,0V

1-Vmax:     242,0V 1-Vmin:     176,0V

Multi nível

único nível

Vmin:        176,0V

Vmax:       242,0V

 



NOTIFICAÇÃO

Vmáx.-rec:  242.0V

VmÍn.-rec:  176.0V

 



Des. Lig.

NOTIFICAÇÃO

Taxa expot.:  1000W

Parcial

Des. Lig.

(0W–5000W)

 

 



Definido somente por 
profissionais de 

sistemas solares!

NOTIFICAÇÃO

Lig.Des.

Potênc classif:   1000W  

Sistema existente

(0W~30000W)

Fat potência：    +1,000

NOTIFICAÇÃO

Confirmar restauração?



+0000 kWh

  ID de Modbus :   001

IP:  

DHCP: 

192.168.001.100

Des. Lig.

 

→ →

DESLIGARLIGAR

Confirmar Ligar? Confirmar Desligar?



 

→ → 

2  15/01/21 09:10:08      004
1  15/01/21 09:10:12      010

3  15/01/21 09:11:08      005

P1/7

 

→ →

Data:         05 /  01 / 17

Hora:          10 : 30 : 05

DD / MM / AA

hh : mm : ss

 

→ → 

Senha:                1 1 1

GB DE FR ES

BE

NL

AT AU

CN

CZ

SE KRTH LUX

OutrosNZ

BRA

IT



 

220V 230V

240V

 

→ →

SG3K-S

Tipo de dispositivo:

SN: A1610090001

País: BRAVersão:

CrysG2-V31_FW_V22



 

 

 

 

 

 

 







app:ds:radiator
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Pressione a rosca Puxe para fora Desconectar conectores CC
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